Bonjour,
Comme vous le savez, le partiel 2 (traduction it-fr) se tiendra le 22 mai prochain (vendredi) de 13h à 15h.

[bookmark: _GoBack]Il se tiendra sur la plateforme Teams –notre groupe s’appelle FRANCESE 1 SSLMIT–, ce qui permettra :
· l’identification des participant.e.s avant l’épreuve ;
· la surveillance de celles/ceux-ci pendant l’épreuve.

L’épreuve se déroulera comme suit :
· Appel et contrôle de l’identité des étudiant.e.s à 12h45.
· Transmission du texte de départ (TD) : le TD sera envoyé, immédiatement après l’appel, par la plateforme Moodle ;
· Traduction : la traduction devra être rédigée avec un stylo noir sur une feuille de papier blanc (vous aurez soin de laisser une marge) et la caméra de votre ordinateur devra être dirigée sur la feuille et vos mains, afin que nous puissions voir et surveiller chacun.e d’entre vous pendant l’épreuve ;
· Envoi : vous scannerez votre texte d’arrivée (TA) (format .pdf), l’intitulerez avec votre nom (ROSSI.pdf) et le renverrez par mail immédiatement après la fin de l’épreuve, aux trois adresses suivantes : ncelotti@units.it; cdepace@units.it; pjanot@units.it

Les notes inférieures à 24/30, obtenues au pré-appel, peuvent être refusées. Dans ce cas-là, c’est la note obtenue à l’examen officiel qui sera prise en considération, même si elle est inférieure à celle obtenue au pré-appel. 

Les notes obtenues aux examens officiels ne peuvent pas être refusées.

En cas de problème, veuillez nous contacter dès maintenant.

Bien cordialement,

